
DZIEŃ 89.

zapisać, zanotować

zapisać imię
Po tym, jak zapiszesz adres domowy, zapisz też, 
proszę, numeru telefonu.

적다, 적어요 

이름을 적다
집 주소를 적은 후에 전화번호도 적어 주세요.

koreański (nie 한국어)

Po nauczeniu się koreańskiego chcę uczyć się 
japońskiego.

한국말

한국말을 배운 후에 일본어를 공부하고 
싶어요.

aktualności, wiadomości

O której godzinie zaczynają się wiadomości?
Codziennie wieczorem oglądam wiadomości.

뉴스

뉴스가 몇 시에 시작해요?
저는 매일 저녁에 뉴스를 봐요.

kamera, aparat

Robię zdjęcia aparatem.

카메라

저는 카메라로 사진을 찍어요.

oszczędzać pieniądze

Zaoszczędzę pieniądze, zanim kupię aparat.

돈(을) 모으다, 모아요

카메라를 사기 전에 돈을 모을 거예요.

mieszkanie

Mam dwa mieszkania.
Kupię łóżko po tym, jak znajdę mieszkanie.

아파트

저는 아파트 두 개가 있어요.
아파트를 찾은 후에 침대를 살 거예요.

klimatyzacja

Proszę wyłączyć klimatyzację.

에어컨

에어컨을 꺼 주세요.

po (nie 후에)

Po zjedzeniu śniadania poszedłem spotkać się z 
przyjacielem.

뒤에 (tylko do action verbs)

아침을 먹은 뒤에 친구를 만나러 갔어요.

po (nie 후에, 뒤에)

Po zjedzeniu śniadania poszłam spotkać się z 
przyjaciółką.

다음에

아침을 먹은 다음에 친구를 만나러 갔어요.

szacunek
szanować (używać form honoryfikatywnych, 
traktować kogoś z szacunkiem w języku)

Uczniowie okazują szacunek nauczycielowi.

존대
존대하다

학생들은 선생님에게 존대해요.  

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.


